
Swim Jet iGarden série X

Veuillez lire attentivement ce mode d’emploi avant d’installer et d’utiliser 
votre Swim Jet série X.

MODE D’EMPLOI
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1 Informations importantes relatives à la sécurité

1.1 Sécurité lors de la recharge

•	NE rechargez PAS le boîtier d’alimentation à moins de 3,5 mètres de la piscine. Risque 

d’électrocution !

•	NE rechargez PAS le boîtier d’alimentation lorsque le jet est en marche.

1.2 Pièces rotatives

•	Ce swim jet est équipé d’un arbre moteur rotatif à grande vitesse et d’une roue. Bien que ce 

produit soit conçu pour éviter tout risque d’enchevêtrement, il est recommandé, pour une sécurité 

optimale, de porter un bonnet de bain lors de son utilisation. De plus, veillez à ce qu’aucun cheveu, 

vêtement, main ou objet ne s’approche de l’entrée latérale arrière du jet.

1.3 Sécurité des enfants

•	NE laissez PAS les enfants de moins de 16 ans utiliser ce produit sans la surveillance d’un adulte.

2 Informations générales relatives à la sécurité

2.1 À lire avant utilisation

Veuillez lire attentivement et respecter toutes les consignes de sécurité. Le non-respect de ces 

consignes peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. Le fabricant décline toute 

responsabilité en cas de perte ou de dommage résultant d’une installation ou d’une utilisation non 

conforme. 

2.2 Utilisations NON CONFORMES du produit

2.2.1 Restrictions d’utilisation

N’utilisez pas ce produit si l’une des conditions suivantes s’applique :

•	Les personnes qui consomment de l’alcool, des médicaments ou toute autre substance susceptible 

d’altérer leurs réflexes ou leur jugement.

•	Les personnes présentant des capacités physiques, sensorielles ou cognitives limitées, sauf si elles 

sont encadrées par une personne qualifiée.



02

•	Les utilisateurs portant des dispositifs médicaux implantés (par exemple, stimulateurs cardiaques, 

implants cochléaires, appareils auditifs, défibrillateurs) doivent se tenir à une distance de sécurité 

en raison des champs électromagnétiques. Consultez les fabricants des appareils pour connaître 

les consignes de sécurité.

2.2.2 Conditions relatives au produit interdisant son utilisation

N’utilisez PAS l’appareil si :

•	Le jet, le boîtier d’alimentation ou les câbles présentent des signes de détérioration, d’usure ou de 

contamination.

•	Le boîtier d’alimentation est gonflé ou déformé, présente des fuites, surchauffe ou dégage une 

odeur, de la fumée ou des étincelles.

•	De l’eau s’est infiltrée dans le boîtier d’alimentation. Placez-le dans un endroit sec et aéré, puis 

contactez le service client.

2.3 Liste de contrôle avant utilisation

Avant chaque utilisation, assurez-vous que :

•	L’environnement répond aux exigences de la partie 3.

•	Le boîtier d’alimentation NE se recharge PAS.

•	Le jet est fixé à l’aide de la longe de sécurité (voir la section 5.2.1 pour plus de détails).

•	Il n’y a pas d’eau stagnante autour du boîtier d’alimentation pendant le fonctionnement.

•	Il n’y a aucun objet à proximité de l’entrée du jet. L’entrée du jet ne présente aucun risque 

d’obstruction. 

•	Le jet est solidement fixé ; ne vous asseyez pas dessus et n’y appliquez aucune charge.

•	Le jet est entièrement immergé dans l’eau afin d’éviter tout dommage au moteur.

2.4 Utilisation en toute sécurité

Veuillez respecter les consignes de sécurité suivantes pendant l’utilisation :

•	Éloignez-vous toujours de la zone de prise d’eau arrière.

•	Veillez à ce que les enfants ou les animaux domestiques ne puissent pas faire tomber le jet dans la 

piscine.

•	N’utilisez PAS le boîtier d’alimentation sous la pluie ou dans des environnements humides.

•	NE plongez PAS le boîtier d’alimentation dans l’eau et NE le mouillez PAS.
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•	NE mettez PAS le jet en marche hors de l’eau, sous peine d’annulation de la garantie.

•	NE l’utilisez PAS dans de l’eau glacée, sous peine d’annulation de la garantie.

•	NE démontez PAS et ne percez PAS le boîtier d’alimentation.

•	NE provoquez PAS de court-circuit au niveau de la batterie à l’aide de fils ou d’objets métalliques.

•	En cas de choc violent, cessez immédiatement d’utiliser l’appareil et mettez le boîtier d’alimentation 

hors tension.

•	Utilisez uniquement les accessoires fournis. Si un remplacement s’avère nécessaire, veuillez 

contacter le service client iGarden via le site officiel.

3 Exigences environnementales

Afin de prolonger la durée de vie du produit, veillez à ne l’utiliser que dans les plages indiquées ci-

dessous. Toute utilisation en dehors de ces plages entraînera l’annulation de la garantie.

Exigences en matière de qualité de l’eau

Température de l’eau 0–40 °C

Échelle de pH 6,8-7,8

Chlore libre disponible ≤ 5,0 mg/L

Chlore combiné < 0,6 mg/L

Acide cyanurique ≤ 100 mg/L

Métaux ≈ 0 mg/L

Dureté carbonatée ≥ 35,7 mg/L

Ozone 0 mg/L

Chlorite + chlorate ≤ 30 mg/L

Potentiel d’oxydoréduction (ORP) ≥ 700 mV
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Exigences en matière de climatisation

Température de fonctionnement/
stockage

Température de fonctionnement/stockage  : 0-45 °C 

(idéalement 20-30 °C)

Humidité relative < 98 %

4 Présentation du produit

4.1 Contenu de l’emballage

Boîtier d’alimentation Jet Adaptateur Longe de sécurité

4.2 Schéma du produit

Boutons de
 commande

Ports 

LED

Poignée de transport
du boîtier 

d’alimentation

Boutons de 
commande

Écran d’affichage

Ports 

Poignée de 
transport du jet 

Sortie d’eau du jet 

Entrée d’eau du jet

Roulettes du jet

Goupilles de 
réglage de la hauteur

/
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4.3 Modèles et caractéristiques techniques des produits

Changement de nom des modèles

Nouveau nom du 
modèle

X PRO MAX 10 X PRO 5 X X AIR

Nom d’origine du 
modèle

X35-P60 X30-P30 X25-P15 X20-P10

Boîtier d’alimentation 

Aspect

Modèle X35-P60 X30-P30 X25-P15 X20-P10

Poids de la 
batterie

11,9 kg 6,8 kg 4,9 kg 4,9 kg

Indice de 
protection

IP65

Type de batterie Lithium-ion (NCM)

Capacité de la 
batterie

60 Ah 30 Ah 15 Ah 15 Ah

Énergie de la 
batterie

1 512 Wh 756 Wh 378 Wh 378 Wh

Autonomie 1,5 h-10 h 0,9 h-5 h 0,7 h-5 h 1,0 h-2,5 h

Temps de charge 7 h 7,5 h 2,5 h 2,5 h

Température de 
charge

0-45 °C (idéalement 20-30 °C)

Température de 
fonctionnement

0-45 °C (idéalement 20-30 °C)

Température de 
stockage

0-45 °C (idéalement 20-30 °C)
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Jet

Poids 14,5 kg 

Longueur 
du câble 
d’alimentation

2 m

Dimensions 
recommandées 
pour la piscine

> 2 m x 4 m

Indice de 
protection

IP68

Puissance de 
sortie nominale

1 000 W 700 W 400 W 300 W

Vitesse maximale 
de l’eau en sortie

3,5 m/s 3,0 m/s 2,5 m/s 2,0 m/s

Débit d’eau 
maximal en sortie

250 m³/h 200 m³/h 180 m³/h 150 m³/h

Débit d’eau 
maximal à 1,5 m

550 m³/h 440 m³/h 380 m³/h 350 m³/h

Vitesse de débit à 
1,5 m

1,2 m/s 1,0 m/s 0,9 m/s 0,8 m/s

Température de 
fonctionnement

5-40 °C 

Température de 
stockage

0-45 °C 

Chargeur

Longueur du 
câble

1,5 m

Tension d’entrée 110 V-240 V

Fréquence 
d’entrée

50 Hz-60 Hz
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Durée (h)

Vitesse de 
fonctionnement

X35-P60 X30-P30 X25-P15 X20-P10

P1 10,0 5,0 2,5 2,5

P2 3,4 2,0 1,3 1,8

P3 2,0 1,4 1,0 1,3

P4 1,5 1,0 0,7 1,0

Vitesse de débit à 1,5 m (limite de la zone de nage adaptée) (m/s)
*Il s’agit d’un rythme théorique, donné à titre indicatif uniquement

Vitesse de 
fonctionnement

X35-P60 X30-P30 X25-P15 X20-P10

P1 0,5 0,5 0,5 0,5

P2 0,9 0,8 0,7 0,6

P3 1,0 0,9 0,8 0,7

P4 1,2 1,0 0,9 0,8
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4.4 Dimensions des produits
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5 Guide d’utilisation du produit

5.1 Emplacement d’installation et types de margelles de piscine disponibles 

Emplacement recommandé 

Emplacement facultatif

Emplacement déconseillé 

120 mm 135 mm

125 mm

38°

Pool

50 mm

120 mm

13°

135 mm

Pool
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5.2 Étapes de fonctionnement

•	Placez le jet et le boîtier d’alimentation sur la terrasse plate de la piscine.

•	Abaissez le jet le long de la paroi de la piscine jusqu’à ce qu’il touche l’eau. Veillez à ce que la fiche 

ne tombe pas dans l’eau.

•	Réglez la hauteur pour positionner correctement la sortie d’eau.

•	Branchez le câble d’alimentation sur la prise de sortie du boîtier d’alimentation. NE retirez PAS le 

couvercle protecteur.

•	Mettez l’appareil sous tension et faites-le fonctionner (voir la section 5.3 pour obtenir des 

instructions d’utilisation détaillées). Assurez-vous que le jet est bien branché au boîtier 

d’alimentation avant de le mettre sous tension.

Pool

Pool Deck

Pool

5.2.1 Remarques relatives au fonctionnement

Fonction de détection de déplacement et d’arrêt

Pour la sécurité de l’utilisateur, la batterie surveille la position du jet pendant son fonctionnement à 

l’aide d’un gyroscope. Si un déplacement est détecté, la batterie déclenche une seule fois le buzzer, 

puis s’arrête automatiquement.

Réglages de la hauteur de la sortie du jet

•	Entraînement de natation

Placez le bord supérieur de la sortie à une hauteur comprise entre 50 et 100 mm sous la surface de 

l’eau afin d’obtenir un flux plus régulier et plus stable.
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•	Jeux d’eau récréatifs

Pour combiner jet en surface et plaisir, placez le bord supérieur de la sortie entre 0 et 50 mm au-

dessus de la surface de l’eau.

•	Avis de sécurité

NE placez PAS le bord supérieur de la sortie à plus de 50 mm au-dessus de la surface de l’eau, car 

cela pourrait nuire aux performances.

•	Réglage de la hauteur

La hauteur de la sortie se règle à l’aide des goupilles de blocage latérales ; la plage de réglage en 

hauteur est comprise entre 50 et 400 mm. Reportez-vous aux illustrations ci-dessous pour plus de 

détails.

50 mm

Pool

0-50 mm

La ligne 
d’eau la
plus basse

400 mm

50-100 mm

Pool

Retrait des goupilles de verrouillage

•	Placez-vous à l’arrière du jet.

•	Appuyez fermement sur les deux broches vers l’intérieur.

•	Tournez les goupilles verticales vers l’intérieur jusqu’à ce qu’elles soient à l’horizontale.

•	Tirez les goupilles vers l’extérieur pour le retirer.

Réglage de la sortie du jet

Déplacez la poignée vers le haut ou vers le bas pour régler la hauteur de sortie du jet à la hauteur 

souhaitée.
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Mise en place des goupilles de réglage

•	Alignez le trou situé sur la poignée avec le trou de fixation sur la machine.

•	Insérez les goupilles (en position horizontale) à travers la poignée et dans le trou de fixation du jet.

•	Appuyez fermement le capuchon de goupilles contre la poignée, puis faites pivoter le bouton de la 

position horizontale à la position verticale.

Mise en place des goupilles de réglage

Une fois le réglage effectué, placez le jet dans la piscine pour vérifier la hauteur de la sortie d’eau du 

jet. Si la hauteur ne convient pas, répétez les étapes ci-dessus.

Étapes à suivre pour retirer les goupilles de blocage

Étapes à suivre pour installer les goupilles de blocage

Longe de sécurité

Pendant l’utilisation, fixez le jet à un point d’ancrage fixe à l’aide de la longe de sécurité.

Veillez à ce que la longe de sécurité ne soit pas tendue dans son état normal ; elle doit uniquement 

empêcher le jet de tomber de la paroi de la piscine.
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Pool Deck

Pool

5.3 Mode d’emploi des boutons de commande

 Vitesse

Connexion Wi-Fi
Niveau de la batterie

Minuterie
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Boutons et fonctions

Bouton Fonction Description

Interrupteur 
d’alimentation

Raccordement à 
l’alimentation

Appuyez sur l’interrupteur d’alimentation, puis sur le bouton 
d’alimentation pour allumer. 

Coupure de 
l’alimentation

Appuyez d’abord sur le bouton d’alimentation, puis sur 
l’interrupteur d’alimentation pour éteindre.

Bouton 
d’alimentation

Mise sous 
tension

Appuyez brièvement pour mettre l’appareil sous tension.

Mise hors 
tension

Maintenez enfoncé 3 s pour mettre l’appareil hors tension. 

Vitesse

Réglage de la 
vitesse

Appuyez brièvement pour changer de vitesse
6 vitesses : P1/P2/P3/P4/PE/PF ;
P1-P4 : différentes vitesses de débit, de faible à élevée ;
PE : vitesse turbo : vitesse maximale pendant 5 min. 
Uniquement pour le modèle X35-P60.
PF : vitesse de surf IA, vitesse cyclique.

Minuterie

Réglage de 
la durée de 
fonctionnement

6 options permettant de régler la durée de fonctionnement 
sur 15 min/30 min/45 min/60 min/75 min/90 min. Uniquement 
pour le modèle X35-P60.
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Affichage et description

Modèle
Zone 
d’affichage

Fonction Description

P60

1

2

4

3

Barre LED

Indication du niveau 
de la batterie

Chaque bande de LED correspond à 
25 % du niveau de la batterie, et son 
intensité augmente dans le sens des 
aiguilles d’une montre. Lorsque le 
niveau de la batterie change, la bande 
correspondante clignote. Par exemple, 
lorsque le niveau de la batterie est de 
56 %, les voyants 1 et 2 s’allument et le 
voyant 3 clignote.
Lorsque le niveau de la batterie est 
supérieur ou égal à 98 %, toutes les 
barres LED sont allumées.
Lorsque le niveau de la batterie est à 
0 %, la LED 1 clignote pour signaler qu’il 
faut la recharger.

Wi-Fi

Indication de l’état du 
Wi-Fi 

Déconnecté : voyant éteint
Préparation à la connexion : 
clignotement. Le temps de préparation 
est de 1 min.
Connecté : le voyant reste allumé 
pendant 1 min.

P30/P15/P10
1    2    3   4   5

Indication du niveau 
de la batterie

Chaque bande de LED correspond à 
20 % du niveau de la batterie, et son 
intensité augmente de gauche à droite. 
Lorsque le niveau de la batterie change, 
la bande correspondante clignote. 
Par exemple, lorsque le niveau de la 
batterie est de 56 %, les voyants 1 et 2 
s’allument et le voyant 3 clignote.
Lorsque le niveau de la batterie est 
supérieur ou égal à 98 %, toutes les 
barres LED sont allumées.
Lorsque le niveau de la batterie est à 
0 %, la LED 1 clignote pour signaler qu’il 
faut la recharger.

Indication de la 
vitesse

4e vitesse : P1/P2/P3/P4
P1-P4 : différentes vitesses de débit, de 
faible à élevée ;
P1 : LED 1 et 2 ; P2 : LED 2 et 3 ;  
P3 : LED 3 et 4 ; P4 : LED 4 et 5.

Indication de l’état du 
Wi-Fi

Préparation à la connexion : les voyants 
s’allument en vert et clignotent
Connecté : les voyants s’allument en 
vert et cessent de clignoter pendant 
1 minute, puis le niveau de batterie 
s’affiche à nouveau
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5.4 Instructions de recharge du boîtier d’alimentation 

Consignes de recharge

•	Utilisez uniquement le chargeur fourni. L’utilisation d’autres chargeurs peut entraîner des 

dommages matériels ou des blessures, ainsi que l’annulation de la garantie.

•	Explication des couleurs du voyant du chargeur : rouge : recharge en cours ; vert : complètement 

rechargé ou à vide.

•	Temps de charge : Environ 7 heures pour le P60. S’arrête automatiquement lorsqu’il est plein.

•	Rechargez l’appareil dans un endroit frais, sec et bien aéré (température recommandée : 20 à 

30 °C) afin de prolonger la durée de vie de la batterie.

•	Si la température de la batterie dépasse 57 °C, la recharge s’interrompt automatiquement. Veuillez 

interrompre immédiatement la recharge et laisser la batterie refroidir avant de la recharger. Laissez 

toujours la batterie refroidir après utilisation avant de la recharger.

•	Lorsque le niveau de charge de la batterie passe en dessous de 10 %, il est déconseillé d’utiliser 

les vitesses élevées (PE/P4). Pour prolonger la durée de vie de la batterie, rechargez-la dès que 

possible.

•	Rechargez complètement le boîtier d’alimentation avant la première utilisation.

•	Nous vous recommandons de recharger complètement la batterie en une seule fois afin de réduire 

le nombre de cycles de charge et de prolonger sa durée de vie.

•	Évitez de décharger complètement la batterie pendant son utilisation.

Avertissement :

•	Ne rechargez jamais l’appareil à proximité de l’eau. Restez à au moins 3,5 mètres de la piscine.

•	NE laissez PAS la batterie sans surveillance pendant la recharge.

•	Cessez immédiatement la recharge si vous constatez une fuite, une surchauffe, de la fumée, une 

odeur inhabituelle ou des étincelles.

5.5 Guide d’utilisation de l’application

5.5.1 Téléchargement de l’application

Téléchargez l’application « iGarden » sur l’App Store.

•	Android : Google Play

•	iOS : App Store
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5.5.2 Création de compte et connexion

Inscrivez-vous avec votre adresse e-mail ou votre numéro de téléphone.

5.5.3 Ajout d’un appareil et configuration du réseau

•	Allumez le boîtier d’alimentation.

•	Pour le P60, maintenez Vitesse et Minuterie enfoncés pendant 2 secondes jusqu’à ce que l’icône 

Wi-Fi clignote lentement (mode d’appairage). Pour les P30, P15 et P10, maintenez Vitesse et 

Marche/Arrêt enfoncés pendant 2 secondes jusqu’à ce que la LED devienne verte et clignote (mode 

de préparation).

•	Ouvrez l’application iGarden, puis appuyez sur « Ajouter un appareil ». Veuillez vous assurer que 

votre réseau Wi-Fi domestique fonctionne sur la bande 2,4 GHz.

•	Suivez les instructions à l’écran pour terminer l’appairage.

•	Votre appareil apparaîtra sur la page d’accueil.
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5.5.4 Paramètres d’entraînement

Réglez l’intensité et la durée de votre entraînement dans l’application et consultez l’historique de vos 

séances après chaque entraînement.

5.5.5 Contrôle de l’appareil

Contrôlez à distance l’appareil et renommez-le ou supprimez-le depuis la page sur les détails de 

l’équipement.
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5.5.6 Partager l’appareil

Partagez l’accès à l’appareil avec d’autres utilisateurs depuis la page sur les détails de l’équipement.

5.5.7 Dépannage

En cas d’erreur, consultez le Centre de messages pour vérifier s’il y a des notifications de panne et 

des codes d’erreur. Si le problème persiste, contactez votre revendeur.
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5.5.8 Centre 

d’aide 

Consultez la FAQ pour trouver des solutions aux problèmes courants.

5.5.9 Envoi de commentaires
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6 Entretien et stockage du produit

6.1 Conseils d’entretien 

•	Ce jet est adapté à une utilisation avec de l’eau de mer. Veuillez rincer abondamment à l’eau claire 

et essuyer après chaque utilisation. Évitez d’utiliser des produits nettoyants concentrés afin de 

prévenir la corrosion.

•	Évitez les chocs, les chutes ou les fortes vibrations.

•	Veillez à bien caler l’appareil pendant le transport.

•	Retirez régulièrement le couvercle arrière pour nettoyer le jet comme suit :

a. Retirez les vis de fixation latérales.

b. Appuyez sur le haut du couvercle arrière pour soulever le bord inférieur, puis retirez le couvercle.

c. Retirez les débris présents à l’intérieur, puis remettez le couvercle arrière en place et serrez les 

vis latérales.

1 2

3 4

1 2

3 4
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6.2 Conditions de stockage

•	Veuillez prévoir une température comprise entre 0 et 45 °C.

•	Veuillez éviter l’exposition directe au soleil. Conservez dans un endroit frais, sec et aéré.

•	Veuillez poser le jet à plat pour éviter de le renverser ou de l’endommager.

•	Veuillez recharger la batterie à 60 % avant de la stocker pendant une longue période. Une batterie 

déchargée et stockée pendant de longues périodes peut subir des dommages irréversibles.

•	En cas de stockage prolongé, veuillez recharger la batterie tous les 3 mois (déchargez-la jusqu’à 

30 %, puis rechargez-la jusqu’à 60 %).

•	Si la batterie passe en mode veille prolongée en raison d’un niveau de charge insuffisant, veuillez la 

recharger avant de l’utiliser.

•	Veuillez garder ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

7 Codes d’erreur et dépannage

7.1 Erreur 

Modèle Code d’erreur Cause Solution

P60

E0 Panne du moteur
Redémarrez le jet. Si l’erreur persiste, 
contactez le service après-vente pour 
obtenir de l’aide.

B0 Problème de batterie
Redémarrez le jet. Si l’erreur persiste, 
contactez le service après-vente pour 
obtenir de l’aide.

P30/P15/P10

Toutes les LED 
s’allument en 
rouge et le 
buzzer clignote 
lentement

Panne du moteur 
Problème de batterie

Redémarrez le jet. Si l’erreur persiste, 
contactez le service après-vente pour 
obtenir de l’aide.

Toutes les LED 
s’allument en 
rouge et le 
buzzer clignote 
rapidement

Problème de batterie
Redémarrez le jet. Si l’erreur persiste, 
contactez le service après-vente pour 
obtenir de l’aide.
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7.2 Avertissement 

État de 
l’appareil P60

État des 
appareils P30/
P15/P10

Cause Solution

La bande 
LED clignote 
rapidement 
et le buzzer 
émet un 
signal sonore 
à intervalles 
réguliers

Toutes les LED 
s’allument en 
jaune

Protection lors de la charge 
de la batterie : températures 
élevées ou basses, surintensité, 
surtension, etc. 

Arrêtez la recharge, mettez 
l’appareil hors tension, puis 
placez le boîtier d’alimentation 
dans un environnement où la 
température est comprise entre 
10 et 30 °C pendant un certain 
temps.

Protection du fonctionnement 
de la batterie : températures 
élevées ou basses, surintensité, 
sous-tension, etc. 

1. Le niveau de charge de la 
batterie est faible ; cessez de 
l’utiliser et rechargez-la.
2. La température est 
anormale. Éteignez le boîtier 
d’alimentation et placez-
le pendant un certain temps 
dans un environnement où la 
température est comprise entre 
10 et 30 °C.

Commande d’arrêt lié à un 
déplacement déclenché : Il 
y a un gyroscope à l’intérieur 
du boîtier d’alimentation. 
Si vous déplacez le boîtier 
d’alimentation alors que 
le moteur tourne, celui-ci 
s’arrêtera.

Dès que le boîtier d’alimentation 
ne bouge plus, l’avertissement 
disparaîtra ; vous pourrez alors 
redémarrer le jet pour continuer 
à l’utiliser.

Autres 

Essayez de redémarrer l’appareil. 
Si le problème persiste, veuillez 
contacter le service après-
vente.
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8 Mise au rebut

Ce produit contient une batterie classée comme matière dangereuse. NE la jetez PAS avec les 

ordures ménagères.

•	Déchargez complètement la batterie avant de la déposer dans un bac de recyclage prévu à cet 

effet.

•	Si la batterie ne peut pas être déchargée en toute sécurité en raison d’un défaut du produit, 

contactez un service de recyclage professionnel.

•	Respectez toutes les réglementations locales en matière d’élimination des batteries.
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9 Certifications

5026190



Merci d’avoir choisi notre gamme Swim Jet série X.
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